
  

 

Permanent Vote by Mail

Application  

X
Date/         /Fecha/Petsa/Signature/ /Firma/Pirma/Chöõ Kyù

Name /          /Nombre/Pangalan/

Residence Address/         /Dirección Residencial/Direksiyon ng Tirahan/

Mailing Address (if different)
ferente) / Direksiyong Pangkoreo (kung iba sa tirahan) /

Phone: (408) 299-VOTE (8683)  Santa Clara County
             (866) 430-VOTE (8683)  Registrar of Voters
Fax:     (408) 293-6002                       1555 Berger Drive, Bldg. 2
                                                                           P.O. Box 611750
Website:  www.sccvote.org                       San Jose, CA 95161-1750
            

住  

/ 寄地址(若與住址不同

 

/ Dirección Postal (si es di-
 

   

 

 

Ngaøy 

Teân  

 

  Ñòa Chæ Gôûi Thö (neáu khaùc) 

 

Ñòa Chæ Cö Nguï

日期

姓名  

住址  

郵寄地址(若與住址不同) 

請簽名

 

 

Signing this form will make you a Permanent Vote by Mail Voter.  A 
ballot will automatically be mailed to you for future elections. Failure to 
vote in two (2) consecutive statewide general elections will cancel 
your Permanent Vote by Mail status; however, it will not cancel your 
voter registration. 

 

(2)

Al firmar esta forma obtendrá la condición de Votante por Correo 
Permanente. Se le enviará por correo automáticamente una balota 
para futuras elecciones. No votar en dos (2) elecciones generales 
estatales consecutivas resultará en la cancelación de su condición 
de Votante por Correo Permanente; sin embargo, su registro de 
votante no será cancelado. 

Ang pagpirma sa pormang ito ay nangangahulugang kayo ay 
magiging isang Botanteng Permanenteng Bumoboto sa 
Pamamagitan ng Koreo.  Ang balota ay awtomatikong ipapadala sa 
inyo para sa mga halalan sa hinaharap.  Ang hindi pagboto sa 
dalawang (2) magkasunod na pangkalahatang pambuong-estadong 
halalan ay magkakansela sa inyong Permanenteng Kalagayan ng 
Pagboto sa Pamamagitan ng Koreo; gayon pa man, ito ay hindi 
magkakansela sa inyong pagkarehistro bilang botante. 

Quyù vò seõ trôû thaønh Cöû Tri Baàu Baèng Thö Thöôøng Xuyeân khi quyù vò 
kyù teân vaøo ñôn naøy. Laù phieáu seõ ñöôïc töï ñoäng gôûi ñeán cho quyù vò 
trong nhöõng kyø baàu cöû say naøy. Neáu khoâng boû phieáu trong hai (2) 
kyø toång tuyeån cöû lieân tieáp toaøn tieåu bang thì tình traïng Baàu Baèng 
Thö Thöôøng Xuyeân cuûa quyù vò seõ bi huûy boû; tuy nhieân, vieäc ghi 
danh baàu cöû cuûa quyù vò seõ khoâng bò huûy boû. 

 Become a Permanent Vote by Mail Voter

 
(408) 299-VOTE (8683)  or 1-866-430-VOTE (8683)

       Santa Clara County Registrar of Voterswww.sccvote.org

No Lines
No Parking

No Rush
No Worries

    Sign Up Today!

 

 

   

  

   

 

 

 

  
 

         

Regístrese para ser un Votante por Correo Permanente. No tiene que esperar en filas, 
estacionarse, apresurarse o preocuparse. ¡Regístrese hoy! 

Maging isang Botanteng Permanenteng Bumoboto sa Pamamagitan ng Koreo.  Walang 
pila, problema sa pagpaparada, pagmamadali, o alalahanin.  Mag-aplay na ngayon! 

Haõy trôû thaønh Cöû Tri Baàu Baèng Thö Thöôøng Xuyeân.  
Khoâng phaûi xeáp haøng, tìm choã ñaäu xe, voäi vaõ, hoaëc baän taâm. Ghi danh baây giôø! 

  


